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,{исоертационное иоследование й.8. \4арковой <){анровая щансформация
сказки в оовременном американоком романе) посвящено теме, потребовавлпей как
пофужения в академическ},о иоторическ}'}о поэтику и фольклористику, которь|м мь]

обязань] гениальнь1]|{и иоследов:|}1иями ск)жетики и жанровьтх особенностей сказки' так и
тпирокой осведомленности в облаоти изучения возмо>лстостой интерпретации сказочного
матери.1ла (гендерньтй, псгхоанАлитический подходьт)' а т{1кя(е эрудиции по вопрооам

исследования вневременного характера акту!1льности. оказки как феномена. (роме того,
обращение к оовременному литературному процессу потребов.шо от автора работьт

формирования собственной иоследовательокой методики.

Актуальпость темь! исследования убедительно обосновьтвается дисоертантом
активнь1м интересом Реньо(. демонсщщу|ощих разнь|е научнь|е подходь| к самому

феномену значимости сказки в западной цльтуре )([1 века (феминистокая кри.|'ика'

полемика с академинеской щадицией, культурологические и ооциологические

иоследования); актуальнооть темь| также овязь1вается о необходимость|о иооледования

оовременньгх не из)д!енньгх жанровьп( модификаций сказки.

[{ау.лная новизна исследовация ооотоит' прежде всего, в предложенном

автором ' диосертации жанровом подходе' позво',ш{}ощем определить и н|оаноировать

оообеттности современного литературного бьттования оказки. Бо-вторь]х' материа]'|



иооледов{1ния _ романньте цик,]ь1' варьир}тощие традиционньте сказо1|нь1е сщукт}?ь],
изд;!нь] в течение пооледних 10 лет и не пощ,/чили до нынетпнего момента достойного
литерацроведчеокого отклика.

.{остоверность науч}|ь|х полоясений и вь!водов' представленньо( в

диооертации' обоонована логиттнь1м отбором изРаемо1'о материа]!а и ого доказательнь|м
1|на1лизом. 1(ачественная работа с научнь1}{и иоточниками и теоретико-методологическое

обосновадие обеспечиватот диосертационному исследов11ни'о доотаточну|о

фунламентальнооть, демонстрирутот научн}то кульцру автора и свидетельств)дот о его
вь:сокой квалификашии.

Анапиз жанровой ощуктурьт, названной в работе (переоказ сказки)' а также

дин{|мики жанровьгх щаноформаций производитоя в дисоертации о учетом особенцоотей
оовременной культурной сицы711и (актуа;тизы1ия читательского ицтереоа к 0казке'
основ:|т{ия попу]б1рности фэнтези, американокий матери1|л как <(покватель современного

оостояп1 ! культурьо>), специфики национ!1льного материа.;1а (америкалтская культура к(1к

(]1и1пенна,| непрерьвной преемственнооти>), отнасти с )д{9том мещдиоциплинарньтх овязей
(история американского кинематографа, !олт !исней как создатель ((народнь|х сказок)'
<<дионеевский паратекст>).

9дачное распределение материала работьт по главам позволило подчеркщпь, насколько
оущественно р;ввит и модернизирован традиционный принцип мотивного ан:].,1иза

(<морфологии>) сказки, которьгй обозначает ли1пь точц оточета для диооертатгга. Фяерк

демонотрации ((основнь|х принципов работь; со сказочнь1ми ск)'(етами> (паращаф 2.1) понти
погруя(ает в творчеокуто маотерск}то оовременнь|х ск1вочников' Анализ категорий времени и
проотранотва о опорой, в том числе' и на к.,|ассические работьл й.\4. Бахтина закрепляет

предотавление о романной природе современнь1х сказок. в ово|о очередь' уотановленн.ш и
продемонощированнш{ генетичеока.,{ овязь о го7папсе и ооврептенной ее вариацией фэнтези
(<инощрпентом обновления )канра сказки (сщ.214)>) позво.]б!ет сформировать

предотавленио об эволтоции и перспективах феномена современной оказки.

€реди достоинотв работьт оообо отметим:

_ Бнимание автора диссертации не только к я(анровь!м характериотикам

исследуемого феномена (нто оамо по оебе _ важн!ш! задаяа)' но и к слоя(нь!м

аспектам генезиса ск{вки и равноплановьж влияний на нее: ((сказка _ пересказ>'

<<7опапсе _ сказка); <<топапсе _ фэнтези _ переоказ оказки>. Бопросы
генетичеоких связей и )|(анровь]х влияний поднима1отоя во всех щех главах

диосертации, оообенно во второй и третьей (параграфьт 2.2., з.|., з.2.).



|{редставление об этапах траноформации сказки' коррелиру]ощее о цель1о и

заданами работьт, формируется как раз благодаря апализу )канровьтх влияний.
_ €олиднуо методологическуто базу диссертации (щудьт н. Фрая и.{. Бртоэра'

Б.9. |!роппа, Б.й. \4елетинского, €.1Ф. Ёеклтодова, й. )1тоти' й. 1атар, 1{.

Баккилеги, .{т<. 3айпоа), а такя(е значительньй объем проработ!1пньп(

теоретичооких иоточников по фэнтези, воплотивтпийоя в интереоньй очерк его

истории и формирутощейоя ньтне теории (паращафьт 3.1, з.2., з.з.). Б этом отгучае

привлекательно сочетание исследовательокой к]|асоики, оовременньтх

диосертаций и самоанализа >канра (эосе и ана1литические наблтодения .{ж. Р. Р.

?олкина' А. €апковокого и Ф. )1ейбера). Фпора на актуальнь]е иоследования €.
)кмана и вь:бор его <топофокального) подхода в качестве основного к ан!шизу

фэнтезийньгх текотов позволяет предотавить просщ€!нственг{ь1е характористики

как жанровьтй при3н{1к (пересказа сказки)) (параграф 3.3. кФэнтези и оказка:

геощафия пересказа>).

_ Фбъем проработанного художественного материала (вв п}.нктов

библиографинеского описка), позволивтпий вьтотроить ообственнуло концепци]о

современной фазьт становления жанра оказки.

_ Работу о текстами' показательно и убедительно илл}оотрир}тощ){ю как тезисьт

именитьтх исоледователей, та|{ и положения ооботвенной концепции. 3ьцелим

здеоь параграф 2.1. <Фоновньте принципь] работьт со сказочнь1ми о!ожетами в

переоказах оказок)' где убедительно с учетом развернутьп( хар:жтеристик оказки

к€1к )!{анра продемонотрировань| принципь] (разъясняк)щего) и (по.щ.1еня|ощего>

переоказов. 1(роме того, кажда'{ глава завер1паетоя отдельнь!м анализом текотов

.{>к. {,екела и (.й. [1ей.

* Фтметим так)ке' что' благодаря работе й.Б. йарковой, ряд предотавленньгх в

диссертации текотов мо)1(ет отать интереснь]^4 открь]тием для росоийского
11|4тытеля.

€трутсгура и содер)кание работьт видятся продр(!1ннь1ми, а вь1несеннь]е на

защиц поло)кения _ вь1вереннь1ми и соотнесеннь]ми о цель1о и задачам'\' которьте

постаытет{ь1 в работе. [лавьт ооновной васти работьл предот:|в.]т'!|от этагты <щшлсформации

оказки в оовременном литерат}?ном процессе (стр.19)>' кажд!ш{ гл2ва и'1',т]осщируетоя

собственньтм |сомплексом примеров. 14, тто еще предотав.]ш{ется в{)кнь]}{, каэт(дая глава

фокусируется на разньгх художоотвенно значимь]х элементах рассматриваемьтх текстов: в

первой главе акцентирована система пероона>лсей и их взаимоотнотпений (на примере



дилогии .{ж. {екела), во второй - принципь1 трансформации с]ожета (на матсриапе

ром€!нного цикла <<Бенньто ок.вки) 1(.\4. 1{1ей), в третьей - втори1{нь1е миры и их
<геощафия (отр.20)>.

[иссертация й.Б. йарковой представляет собой интересное' акту(шьное'
з!шер]пет1ное иоследование. Результатьт исследовани'{ продемонстРир'"*', 

', 
7

публикациях' из которь1х 3 _ в изданиях, рекомендов.1ннь!х вАк РФ, 1 _ в пзда!|у|и'

вк.,1к)ченном в базу 5€ФР1-15. €татьи и материаль]' опубликованньте й.8. \4арковой по
теме иоследования' соответств)||от содер)кани1о диооертации и полность1о отр{шка]от ее

основнь!е поло)кения-

0формление работь[. !иосертационное исоледов1!ние предст{вле но на 242
сщ'!ниц1ж, ооотоит из введения, трех глав' доотаточно полно раокрьтва}ощих тому
иоследования, заклточения и библиографичеокого спиока' вк.,т1оча]ощего 280

наименовадий. Работа написана яснь|м научнь|м язь1ком. Автореферат пол1{о представ']штет

к.}т}очевъте поло)!(ения исоледования.

[{аувная значимость исследования соотоит в нау!п]ом продставлении нового
ж{|нрового феномена (в терминологии \4.Б. \4арковой _ <переоказ сказки>). Б работе
выяв'ш{1отоя и показательт{о иллтоотрир}тотоя жанрообразу{ощие призп[!ки феномена
(переоказ сказки)' а так)ке уотанавливается генетическа'1 связь с архаинеской сщуктурой
/опапсе и современной ее вариацией фэнтези.

[1рактинеская 3начимость работь: соотоит в возможности применени'!

результатов исследования при т!одготовке лекционньп( к)4)оов по иотории мировой

литерацрь1 {}1 века, а также спецкуроов по американокой литератще. Ёаблтодения и

вьводь1' представленнь1е в диосертации й.Б. \4арковой о совремонньп( жанровьо(

модификациях ок(вки и ее связи о )|(анром фэнтези, значимь1 также д.}| { специалистов в

области теории литературь| и исторической поэти:си.

1(ритинеские замечация и вопрось!:

1. Бопрос. Автор Аиосертации' опиоь1в.ш феномен (пересказа сказки> (лля

феномена нет англоязьтчттого обозначения, по наблтодениям автора), по суп1'

анализйрует повторя|ощиеся, многократно варьируопщеся о1ожетнь1е охемы.

€ушеотвует много терминов, определя!ощих знат{имь1е повторяк)щиеся о1ожетнь]е

сщуктурь! разного ровття абстракции: (архетипический сюжет)' квечньтй /



вековой сто)кет)), (странству}ощий | бродячий сюжет), <птагиоцэальньй ото]кет))

(этот термин в работе иог1ользуется в главе, поовященной фэнтези). |!роводилоя
л|1 а11ализ возмо)!{нооти использования в работе ((готового) термина' например'
термина <вечньтй охожет)) (которьтй нередко использутот применительно к с1ожету

о 3олутпке и другим окавочнь1м оло>тсетам)?

2. Бопрос. €реди истонников матери.}ла диссертации указлта сказка Б. 1|!варца

<3олулпка>. !отелооь бьт узнать, считает ли автор работьт сход1{ь1ми

(типологинески) принципьт трактовки оказочньтх о!ожетов у советского п'1сате!1я и

драматурга и американских романистов-оказочников. 1ем более что с!ожет о

3олушке не единственньтй сказоч:пь:й сю)кет- к которому обратт(ался [1[варш.

3. 3ьтзьтвает оомнение термин' вь:бранньтй ш{я опиоь1ваемого в работе
интересного жанрового феномена (переоказ сказки>). Б контекоте работьт
терминологичеокое и нетерми{'|ологическое употребления олова (переоказ) не

единоя(дь1 ок|вь!ва]отоя рав!{оправнь1 и потому его терми|{ологинеский статус

труднор1вличим. Ёапример, у)1{е в самом начале диосертации !1втор ст1|']ткиваетоя с

необходимоотьто применить олово (переоказ) одн0временно к:ж термин и
предполагая общеутлотребительнь1й омь1ол: <8 работе не иооледу1отся переска3ь!

(куроив мой _ }:1.9.), (реализ},]ощие)) сказочнь1е отожеть1 в современности или

помеща|ощие их в историчеокий контекст. 1ересказьс (курсив мой - 14.9.),

которь1е попадают в оферу на1лего научного интереса' ориентировань1 на ж8!нр

фэнтези. . ' (стр.5)>.

Али далое: еоли авторс{{ий термин (переоказ сказки) обозначает явлоние

оовременное> характерное для американской культурь:' то нет ;ти противоре1{ия в

утверщцении: <€поообноо.гь стсазт<и бьтть переок.вь:ваемой в разньте времона и в

разньтх общеотвах подчеркивает ее универо:1льну]о зна1|имооть и воеобщуто

узнаваемооть (отр.8)>?

1{роме того, термин (перео1(аз оказки) фигурирует в текоте диооертации и в

кавь!чках. и без кавь:чек. !{ак лредставляется. )^4естнь1м бьшо бьт единообразное

напиоанио.

3амечание по поводу нерегулярного применения кавь1чек касаетоя также чаото

1.т:отребляемьтх слов (тормит.тов?) <канон>, <каноничеокий), которь1е по больтпей

части иопользутотоя по от]!ошени1о к о|о)1(етам народвьтх оказок и.фэнтези.

4. 8 качеотве бесспорного доотоинства работьт вьплле нами бьшта отмечена

'филологитеская эрудиция автора. опора на оолидньтй и разнообразньй наутньтй

материал. Фднако привле!тение и творческое применение веоъма разнообр(вт{ьтх, в



том ттиоле и по научному аппарату' иоточников привело диосертанта к появленик)
терминов, ок,1жем' но обязательньгх' Ёатлриплер, наряду с иньь,ли обозначениями
героев / героинь оказок в диссертации используется термин (протагонист>. Б
первой главе этот термин всщечаетоя только в параграфе 1.3. к1раноформация
образа ведьмьт))' сопрово}кдаетоя ук8ванием на ото)кетн}1}о 

"''у*'"', 
*'",^

протагониот и антагониот (принцесоа и ведьма) меня]отся мест,1ми (ощ. 41).

8озникает вопроо о слутайности введения термина, к которому автор дисоертации
прибегает литпь в указанном слг{ае и в главе о фэнтози (минимально).

5. |{ритом что автор дисоертационного исследов1!ния придер)!{иваетоя

наут{ного стиля изложен|1я' отил|4отичеок:ш| отрогооть в некоторьтх пасо:)ках

уступает меото излишней метафоринности:

<1аким образом, в оплаве отарь[х оказок' из обрьтвков красньп< плшцой и ооколков
стек']ш{нньп( туфелек' и3 локонов золоть1х волоо и 1пипов роз творится оказка
новая> (отр. 78);

(... носта']ьгический импульо, заложенньтй в фэнтези, в оонове своей

меланхоличен' а гене3ис т(анра отк.]]икаетоя эхом скальдтнеокой поэзии... (ощ.
\79)>;

<(арта мира переоказа, в этом случае' должна батштоировать на грани ме)кду

сказкой и фэнтези... (ощ. 179)>.

6. Фтметим также всщеча}ощиеся федко) неудат{нь]е или отпибо.тньте, с то!{ки

зрения законов русского язьтка' формьл и оочет:|ния олов:

<€казочньтй ото)кет з?шор'паетоя' но его меото з{1нимает более елобальная (курсив

мой _ !1.9.) конфронтация с более отра:шньтм антагониотом... (сщ. 143);

(...в то время как недостача оригинального сказочного отожета переотает ш?рапь

(куроив мой-й.9.), хоть околько-нибудь важное з начен1]е... (сщ.201)>;

кРазретпенито этой 6олее елобальной (куроив мой _ [.9.) и более оорьезной линии'
принадложа:цей др}тому )](анру. . . (отр.203 )>

9казанньте в отзьтве з!|мечания и вопрось] ни в коей мере не снижшот общуло

положительн}'|о оценку' котору]о заолу}кивает данная работа. .{иссертационная работа
\4арковой [4арии Бладимировнь] являетоя законченнь|м наутно_ква.глификационным

исоледованием' отличатощимся актуальностьто и наунной новизной. ' |1редставленньте

нау'ные результать1 иметот оущественное значение д.]ш{ отечественной нащи. (делаттнь:е в
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